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PIEZĪME 

Sūtītājs: prezidentvalsts 

Saņēmējs: delegācijas 

Temats: Padomes Ieteikums par pagaidu ierobežojumu nebūtiskiem ceļojumiem uz 
ES un iespējamu šāda ierobežojuma atcelšanu 

  

9. apsvēruma ceturtajā teikumā 

tekstu: 

"Vispirms tā būtu jāattiecina uz šā ieteikuma I pielikumā uzskaitīto trešo valstu 

valstspiederīgajiem." 

lasīt šādi: 

"Vispirms tā būtu jāattiecina uz šā ieteikuma I pielikumā uzskaitīto trešo valstu iedzīvotājiem." 

 

1. punkta pirmajā teikumā 

tekstu: 

"Dalībvalstīm, sākot no 2020. gada 1. jūlija, būtu koordinētā veidā pakāpeniski jāatceļ pagaidu 

ierobežojums nebūtiskiem ceļojumiem uz ES attiecībā uz I pielikumā uzskaitīto trešo valstu 

valstspiederīgajiem." 
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lasīt šādi: 

"Dalībvalstīm, sākot no 2020. gada 1. jūlija, būtu koordinētā veidā pakāpeniski jāatceļ pagaidu 

ierobežojums nebūtiskiem ceļojumiem uz ES attiecībā uz I pielikumā uzskaitīto trešo valstu 

iedzīvotājiem." 

 

8. punktā 

tekstu: 

"Attiecībā uz šo ieteikumu Andoras, Monako, Sanmarīno un Vatikāna / Svētā Krēsla iedzīvotāji 

būtu uzskatāmi par ES valstspiederīgajiem." 

lasīt šādi: 

"Attiecībā uz šo ieteikumu Andoras, Monako, Sanmarīno un Vatikāna / Svētā Krēsla iedzīvotāji 

būtu uzskatāmi par ES iedzīvotājiem." 

 

I pielikumā 

tekstu: 

"Trešās valstis, uz kuru iedzīvotājiem pagaidu ierobežojums pie ārējām robežām nebūtiskiem 

ceļojumiem uz ES nebūtu jāattiecina." 

lasīt šādi: 

"Trešās valstis, kuru iedzīvotājus nebūtu jāskar pagaidu ierobežojumam pie ārējām robežām 

nebūtiskiem ceļojumiem uz ES." 
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